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THE SULTANTEPE TABLETS
By O. R. GurNEY

I. Tue EponyM Lists

WiTH THIS NUMBER of Anatolian Studies we begin the publication of the
Sultantepe tablets, as foreshadowed in Volume II, p.35. The general
nature of the hoard of tablets has already been described in the previous
article. We present here three texts which are of some historical importance :
the two eponym lists, and the tablet from “ M.2 ” (nos. 150, 18 4 21, and
331, of the 1952 season). All three provide some additional information
about the series of limmu officials or eponyms, whose names were used by
the Assyrians for dating their years and therefore form the basis of Assyrian
chronology ; the first two referring to the period covered by the ““ Eponym
Canon ”* (911-648 B.c.) and the third to the short period between 648 and
the fall of Nineveh (612 B.c.), for which there are no lists. It is hoped to
continue the publication of the tablets in succeeding volumes.

I. 1952, NO. 150

This tablet:-came to light in many fragments. These were joined as
far as possible as the work progressed, but the copy published on Fig. 1
was made while the tablet was still in several pieces, which could not be
joined without plaster. As a result the lacunae above the lowest portions
of columns I, IT and III are not accurately reproduced ; but since the
text at these points is already well established it has been thought advisable
to publish the copy without further delay.

As already mentioned in the previous issue of this journal, the main
interest of this tablet centres on the reigns of Adad-nirari II and Tukulti-
Ninurta II at the beginning of the text.

Reign of Adad-mirare I1.

The first four eponyms are already known. The name of the fifth,
Barmu, had hitherto been in some doubt owing to ambiguous spelling
but is here quite clear. Of the sixth name only traces remain and the
seventh is entirely missing. The small fragment which has been joined at
this point contains the ends of five names, and the fit is sufficiently good to
leave no doubt that the first of them is that of the eponym for the eighth
year. This and the following name, which had hitherto been unknown,
are here seen to end in -KAK or -ni and -in-an-ni respectively. The next
name is evidently Dir-mati-AsSur, the eponym for gor B.c., and from that
date to 895 the sequence is assured from the Annals of the king. For the
years 895 and 894 B.C. our text offers Ana-iliya-taklak and Samas-abiia, where
the Annals have Ana-iliya-allak and [Samas(?)-abi]-ya : while for the next
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THE SULTANTEPE TABLETS 17

name (893 B.c.) there is a more serious discrepancy, Samas-bél-usur taking
the place of Ili-napisti-usur, which is found in the colophon of the Annals.
This variation can easily be explained by the similarity of the signs EN
(bél) and I (napistu). But it is curious that the tablet K.4388 (Ca 2 in
Ungnad’s terminology) seems to have had yet another variant of this
name, for its first line contains the word -Sarru- (LUGAL). This can hardly
be a different eponym, as supposed by Ungnad, since in our text only one
name, that of Samas-bél-usur, intervenes between Samas-abiéia and those of
the last three eponyms of the reign, which are identical with those on
K.4388 (except for the inexplicable addition to the name of AsSur-la-kinu).
Possibly Sarru may have been substituted for 4é/ by an error due to the
similarity of meaning. It seems then that the name allotted by Ungnad to
892 should be deleted and the last three names assigned to the years 892,
891 and 8go B.c. The additional name in the reign of Tukulti-Ninurta II
brings the eponym-year of this king up to 889 B.c.

The total number of years in the eponym-period of Adad-nirari II
on this tablet is thus 21, which agrees with the Khorsabad King-list.
Unfortunately, however, some doubt must remain about the correctness
of this figure. For on K.4329 (Ca 1) the ends of the names of the three
eponyms following Barmu are preserved and these traces do not entirely
agree with those on our tablet. The traces of the sixth name on our tablet
‘might indeed be reconciled with those of either the sixth or seventh on
K.4329, and the seventh name is missing ; but the eighth name on our
tablet cannot be reconciled with that on the Nineveh tablet, which ends
in -ma. Therefore unless there were two different versions of the eighth
name, K.4329 must have had one more name than the Sultantepe tablet
at this point, and it may be that we ought to assign 22 years to this king
and to suppose that one name has been omitted by the Sultantepe scribe.

Reign of Tukulti-Ninurta I1.

The text has the same series of eponyms for this reign as K.4388
with the addition of Na’id-ili, who appears before Yar’i as in the Annals of
“this king. The eponym period thus has seven years, as in the Khorsabad
King-list, and the hypothesis put forward by Poebel in FNES., 11, 73-4,
that the omission of the name of Na’id-ili from the list in K.4388 was due
to a mere scribal error is confirmed.

Rest of the Text.

From the beginning of the reign of Assurnasirpal to the end of this
list in 750 B.C. there are only a few deviations from the accepted text.
"~ In two instances our text provides the correct reading of a doubtful
name.
835 Sépa-Samas (GIRI-AUTU) for GIRI-MAN (Ca 2).
802  AiSur-balti-ekurri, hitherto read AsSur-balti-nisé on the strength of
the traces in Ca 2.

The only totally different reading is found in the year 823, where the
text has Ululai a second time in place of Bél-bunaya. There may also have
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been a different name in 795, where our text has [. .. ... -]an-ni in place
of Marduk-sadini ; but since most of the name is lost, this must remain
doubtful. Col. IV has the normal Marduk-sadin: for this year (see below).
The remainder of the variants are either alternative spellings or mere
scribal errors : |
864 AlSur-bél-usur for Samas-bél-usur (Ca 1 and Cc)

861 Urigal-ilaya for AsSur-ilaya (Ca 1) or Ninurta-a-. . . . (Cc)
831  Sar-KUR-pa-ti-béli for Sar-pa-ti-béli (Ca 2)
825 AsSur-bunaya for AsSur-bunaya-usur (Ca 1)

785  Nergal-uballit for Adad-uballit (Ca g, Ca 6, Cb 2, Cc)
784  Nergal-Sarra-usur ~ for Marduk-Sarra-usur (same 4 texts)
780  Samsi-PAP for Samsi-ili, Samsi-ili, or Samas-ili

771 ASSur-SID for AsSur-dan, the king (Ca 1, Cb 2)
763 [Bu]r-(d)sa-gi-li-e for Bur-(d)sa-gal-¢ (Cb 1, Cb 2)

761  Ninurta-mukin-ahi for Nabi-mukin-ahi (Ca 1, Cb 1, Cb 2)
760  Lis-ki-pu for La-ki-pu (Ca 1, Cb 1, Cb 2)

757  MNinurta-iddina (Ca 1, Cb 2) omitted.

Lines are drawn before the names of the kings and in some instances
after them also, as in Ca 3. These lines serve only to mark the kings’ names
and have no significance for the accession years, as pointed out by Jepsen
in 4f0., XIV, 64-70.

After the eponym for 750 B.C., Bél-dan, the scribe has drawn a line and-
has then filled the rest of the fourth column with the names for the years
809—764 B.C., which he had already inscribed in columns IT-TII. Wherever
the two series can be compared, the names are identical, with the exception
of that for 808, Urigal-ilaya, which is given with two different spellings,
and that for 795, for which the second series has the normal version

Bél-Sadiint instead of the anomalous form ending in -anni.
5U.52/150. Reverse.
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The inscription on the reverse of the tablet runs lengthwise, at right-
angles to the obverse, and consists largely of a series of simple sums in
arithmetic. Two of these are actually incorrect: 4 + 5 + 2 + 45 +
25 =92,and 1 + 3 + 3 4 14 4+ 7 =18. Only one is both completely
preserved and correct ; and that is a remarkably elementary one : 1 +
1 + 3 + 2 = 7. The significance of the first line and the last eight lines,
which contain personal names and references to cattle, is not clear to me.

The many mistakes, the apparently purposeless repetition of a section
of the list, and the combination of eponym-list and arithmetical calculations,
seem to mark the tablet clearly as a schoolboy’s exercise. The fact that the
list ends in the year 750 B.c. suggests that it was inscribed in that year.
If so, it would be fifty years older than any of the dated documents from
Sultantepe.

2. 1952, no. 18 4 21

Tablet no. 18 had almost disintegrated in the soil and a large part of it
is illegible. No. 21 was numbered as a separate tablet but was afterwards
seen to be part of no. 18. '

This text belongs to the class of eponym lists called ‘ chronicles * in
which the position held by the eponym and some brief historical notes are
added for each year. These notes, so far as they are preserved, are practically
identical with those on other texts of this kind.

In addition to these notes our tablet includes at the end of each reign
a statement of the number of years in the reign. It thus combines the
features of the two categories Cb and Cc. Unfortunately the figure giving
the number of years is in each instance broken off.

The obverse, as far as preserved, covers the years 824-808 B.c. ; when
complete it would have run from about 844 to 804 B.c. It is very fragmen-
tary, and the historical notes and offices of the eponyms are almost
completely lost. The only variants are :

821 [la-h]a-li for Iahalu

819 [MNnurta-ulb-lam  for Ninurta-ubla

815 [..... ]-be-el for Sar-pati-Bél (EN)

81 [ .... J-mu-a-a for Samas-kumiia

810 [. ... .]-ka-sa-bat for Bél(EN)-qdti(SU)-sabat

The reverse is preserved in four distinct fragments, but no line is
completely missing except perhaps the last. It runs from 803 to 765 or
764 B.c. There are the following variants : '

8o2 Campaign ina ti-a[mtim ?] instead of ana eli tamtim (Cb 1).

800 Campaign against the Manneans (ina mat Man-na-a-a) instead of
the Medes (ana Mad-a-a). Probably an error.

792 M[u-Sal-lim-](d) Bél for Musallim-(d)Ninurta (Ca 1 and Cb 2).

791  [Bél-1BA-es-dm for Bél-BA-$i-an-ni.

790  Sépd-(d)Samsi(si) for Sépd-(d)Samas.
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788 Historical note : ui-$e-¢(?) bit (d)Nabi i-na (al)Ninua [....].

787  Sil-Itar governor of (al)SE/KUR(?)-BI instead of Arbailu.

786 Nabi-Sarra-usur omitted. See below.

785 The note that * the great god went to Dér ”* is given here at the
correct date, although owing to the omission of Nabii-$arra-
usur it is linked with the eponym Marduk-nasir instead of his
precursor Adad-uballit.

784 Adad-musammir (already eponym in 788) inserted for a second
term of office. See below.

775 Campaign ina KAL(?) .. ... instead of ana Sad erini.

772 Kak-hi for Kal-hi. An obvious error.

770 Sam-si-ili for Sam-fi-ili. Campaign ina mar-ra-ti “at the Salt
Sea ”’, instead of ana (al)Marad (Cb 1). Possibly a better
reading.

769 Spelling of Arrapha not clear.

767 Campaign ina (al)Gan-na-a-na for ana mat Gannanati.

This text further increases the confusion which already exists for the
group of names in the years 788-783 B.c. We now have four versions of
these names :

Ca 6, Cb 2, Cc. Ca3. Sultantepe 150. Sultantepe 18.
Adad-musammir

Adad-musammir Sil-Istar Adad-musammir Adad-musammir
Sil-Istar Baldtu Sil-Istar Sil-Istar
Nabil-Sarra-usur Adad-uballit Nabii-sarra-usur Adad-uballit
Adad-uballit Marduk-sarra-usur Nergal-uballit Marduk-sarra-usur
Marduk-sarra-usur Nabil-Sarra-usur Nergal-Sarra-usur Adad-musammir
Ninurta | Marduk-nasir ~ Ninurta-ndsir Ninurta-ndsir Ninurta-ndsir

Undoubtedly the first version is most likely to be correct and the others in
various respects corrupt. Forrer has shown in MVAG. 1915, 3, that Balatu
was probably designated eponym for 786 but died before assuming. office,
Nabi-$arra-usur taking his place. But any such explanation for the repeti-
tion of Adad-mu$ammir in Sultantepe 18 is unlikely to be correct, since he
would hardly have been designated for a second term of office only four
years after his first term. The fact that the historical notes in this text are
placed against the correct years in spite of the error in copying the names
of the eponyms suggests that they were originally inscribed on a separate
document and that the list of eponyms had already become corrupt before
they were combined with it.

JI. Tue TaBrLer FROM RooMm M.2

This small tablet was found in the room which contained the ivory
palette, glass bottles and other toilet articles. The obverse is almost flat,
but the reverse is sharply curved. It is a tablet of accounts, the obverse
listing issues of wine, the reverse payments of silver for various purposes.
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Obuerse.

1. 24iméréinalibbe.............. ]
2. m)[... ... 1
3. gimérégi-nu-u . [ .. ... ]. -z
4. 20 1méré (ig)karanu . [ . .. (m)]Mu-Sal-lim- . [ . . . ]
5. 16 iméré ina lib-bi . [ .. ... 1 ... [...]..
6. [x]imérégi-nu-ul............ ]
7. Iiméru1 KURQ?)! (is)kara[nu. ... (m)As]sur(?)-GAR-ni(?)[ ....]
8. MU.AN.NA.[....](i)Samas]..... ]

9. 10 méré (is)karanu [ . . . .. | I R

10. 15 iméré (is)[karanu . . ... ......... 1.

II. Ioiméré [ ............ ].-ili

12, giméré gifnu-u . . . ... .. ]

13. 36 méré [ ... 1-

14. 32imé[ré . ....... ... ... ... ]

15. g [iméré. ... ... ... ..., . ]

1 Or perhaps SE.
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Reverse.
R 1
2. (m)@El) .. [........ ]-dan(an) [ ...... ]
3. g08iglé. . -ruana(m).........
4. ina lim{-me) (m) M[u-Sa]l-lim-AsSur
5. 33 $iqlé ina lib-bi 2 alpi epinmi
6. 8 $iglé ina lib-bi (alap)mu-u-ru bit . . [ ... .]
7. na pdn (il)Sin $d ina qabal dli e-lu-u-ni
8. 10 $iqlé ana (m)Li-i-ti-ili (amel)ka-gir dli
9. tna lim-me (m)AsSur-gimilli-tirra(ra)
10. 5 $iglé ana (m)Si-in-qi-Istar (amél)us-hi-ni
11. ina lim-me (m)(il)Ilbaba-eriba
12. 5 $iglé ina lib-bi sinmisti $d ina pan (m) Ma-ti-’-si-"1
13. [ina] lim-me (m)Sin-Sarra-usur
14. 5 $iqlé ana (m)Nir-e-a (amél)Sangi (ina) lim-me (m) Bél-lu-u-dd-ri
15. 6 Siglé [ina ?] [ib(?)-01(?) (is)epinné(?) (m)[ . . ]-en-nam
16. a-na (amel)Sangi [ ....] Bél .. ni-i
17. 4Sigle . [....... 1 x $iglé ina Libbi(?) a-ba- . [ . . ]
18. 6osiglé[...... | I
Left Edge.
1. 10 $iglé (m)Samas(P?)-na’id (amél)us-hi-nu Sa (il)Sin
2. ... kaspu x $iqlé ina lib-bi x kerré
3. napharu 4 ma-na x $iqlé kaspu dsi(E).
Translation
Obverse.
1-2. 24 homersfor [ ........ | I ]
3. 4 homers as regular offering . . [ ... ... ]..
4. 20 homers of wine [ . ... ] MuSallim-A[$ur ?] !
5 16homersfor[............. ]
6. x homers as regular offering [ ... ...... ]
7. Thomer...ofwine[.... A§ffur-........
8. year..[..... ]-Samas 2
9. 1ohomersofwine[............ ]
10. 15 homers [ofwine............. ]
II. 1ohomers[.............. ]l 2
12. 4 homers as regular offering [ ... ...... ]
13. g6homers|[........... ].
I4. g32homers[............ ]
15. 4homers[............. 1

LIf this is the correct reading, one might restore : [in the eponymy of] Musallim-
A$ar ; cf. rev. 4.
2 End of a personal name.
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Reverse.
2. e <dani[........ ]
3. 30 shekels . . .. to (personal name)
4. in the eponymy of Musallim-A$ur,
5. 33 shekels for 2 plough-oxen,
6. 8 shekels for a calf of the . . . -house,

7. ““in front of ’ (i.e. as an offering for) Sin, which came up from
the middle of the city,?
8. 10 shekels to Liti-ili, the city-prefect,?
9. in the eponymy of AsSur-gimilli-tirra,
10. 5 shekels to Sinqgi-Istar, the ““ unripe-date-man ’,4
11. 1in the eponymy of Ilbaba-eriba,
12. 5 shekels for a woman who is ““in front of ”’ (i.e. at the disposal
of ?) Mati’si’u, the farmer,
13. in the eponymy of Sin-§arra-usur,
14. 5 shekels to Nirea, the priest, in the eponymy of Bél-lu-dari,

15. 6 shekels for (?) ploughs (?) . ... -ennam !
16. to the priest [of ?] Bél . . ..
17. 4shekels[....... ] x shekels for . . ... ..
18. 6oshekels[............ ]
Left Edge.
1. 10 shekels to Shamash (?)-na’id, the ‘‘ unripe-date-man " of Sin,
2. ....silver, 10 shekels for x lambs.

3. Total : 4 minas x shekels of silver paid out.

Notes

The payments recorded on the reverse of this text clearly extended
over a period of several years, since five different eponyms are mentioned.
These five eponyms—Musallim-A§ur, A$Sur-gimilli-tirra, Ilbaba-eriba,
Sin-§arra-usur, and Bél-lG-dari—are all known to have held office after
648 B.c., when the lists come to an end.® In view of this tablet it seems
probable that they held it in successive years.

It has already been pointed out in 4S. II, p. 35, that the lines rev. 6-7
seem to prove that there was a temple of Sin in the city.

The personal name Mati’si’u is interesting, since it is a type of name
that is peculiar to the Harran area. See Johns, An Assyrian Doomsday Book,

1 End of a personal name.

2 If mdru is indeed singular, eldini must be 3 sing. subj. after sa. Otherwise we might
translate : ““ they came up before Sin, who is in the middle of the city.” Another possibility
is : ‘“ before Sin, who came up from the middle of the city.”

8 Literally “ city-musterer ”, a title otherwise unknown to me.

4 This title also seems to be unknown.

>For a list of the post-canonical eponyms see Streck, Assurbanipal 1,
pp. CDLXI-CDLXV.
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where it is shown that the element s’z is a dialect form of the divine
name Sin.

Of philological interest is the use of the expression ina libbi. This is
commonly used in Assyrian contracts for giving the price of some com-
modity which precedes it in the text. Here we have the opposite usage, the
sum of money expended being stated first and the commodity following
the preposition.

The use of the sign XUR in obv. 7 is puzzling. It appears to represent
a measure, and indeed a measure mdtu is attested in-the Nuzi texts (Gadd,
Rev. d’Ass., 23, p. 132). But this is equivalent to 8o iméru, and would not
therefore follow immediately after 1 iméru (or even 60 iméru, which is an
alternative reading). It seems here to be a subdivision of the iméru. It is
just possible that the sign is a badly written SE ; but even with this reading
the interpretation is no easier. For if the ““ grain ” was used as a fraction
of the QA (cf. Deimel, Sum. Lex., no. 367, 19 d), its relation to the homer
(= 100 QA) would be 1 : 720,000, and it is most unlikely that such a small
fraction would be mentioned without any intermediate unit.



